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Edito
Depuis plus de 20 ans, DCB Groupe propose une large gamme de mobiliers de jardin 
et aménagements extérieurs pour équiper les terrasses (petites ou grandes),
les vérandas et cours intérieures, les abords de piscines, ainsi que les balcons de ville.
Dès les premiers jours ensoleillés, le jardin devient ainsi une nouvelle pièce de vie
à part entière !
En alliant un savant mélange d’innovation, d’expertise technique et de perpétuelle 
recherche d’esthétisme, DCB Groupe est devenu un acteur incontournable en France 
et en Europe. Note force réside dans l’anticipation des tendances de demain pour 
meubler avec élégance et fonctionnalité tous les espaces extérieurs, quel que soit le 
mode de vie adopté :

Indispensables aux moments de farniente, de détente et de convivialité en famille ou 
entre amis, nos collections dédiées au plein air répondent aux exigences de qualité, 
confort, robustesse, facilité d’entretien et durabilité :

Un ensemble repas pour un déjeuner ou un dîner confortable et chaleureux Un 
salon de jardin pour un moment de convivialité et de détente
Un bain de soleil ou une chilienne pour une paisible pause
Un parasol ou une pergola pour s’abriter du soleil avec élégance
Des aménagements extérieurs pour le rangement ou les plantations

Collection essentielle
DCB Garden propose des modèles modernes et fonctionnels.

Collection prestige
PARIS Garden allie matériaux nobles et styles uniques.

Collection urbaine
CITY Garden regroupe un vaste éventail de coloris et d’aménagements pratiques.
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2 Salons bas

FR | Matières : Aluminium et HPL • Dimensions : Table basse 140x70x29,5 cm ; Canapé 3 places 225x84x63,5 cm ; Fauteuil 91x84x63,5 cm. EN | Materials: Aluminum and HPL • Dimensions: Coffee table 140x70x29.5 cm ; 
3-seater sofa 225x84x63.5 cm ; Armchair 91x84x63.5 cm. ES | Materiales : Aluminio y HPL • Dimensiones : Mesa de centro 140x70x29,5 cm ; sofá de 3 plazas 225x84x63,5 cm ; Sillón 91x84x63,5 cm. IT | Materiali : Alluminio e HPL • 
Dimensioni : Tavolino 140x70x29,5 cm ; Divano 3 posti 225x84x63,5 cm ; Poltrona 91x84x63,5 cm.
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Collection PARIS GARDEN

Salons bas

MANDELIEU
Réf. MANDELIEU-S3

FR | Le salon de jardin MANDELIEU apporte style et design avec sa structure 
robuste en aluminium gris anthracite et ses accoudoirs intemporels en HPL.

EN | The MANDELIEU garden furniture brings style and design with its sturdy 
structure in anthracite gray aluminum and its timeless HPL armrests.

ES | El mobiliario de jardín MANDELIEU aporta estilo y diseño con su robusta 
estructura de aluminio gris antracita y sus atemporales brazos de HPL.

IT | I mobili da giardino MANDELIEU portano stile e design con la sua robusta 
struttura in alluminio grigio antracite e i suoi braccioli HPL senza tempo.



4 Ensembles repas

FR | Matières : Aluminium, verre, HPL, teck et textilène • Dimensions : Table 180/250x100x74 cm ; Fauteuil 53x53x88 cm. EN | Materials: Aluminium, glass, HPL, teak and textilene • Dimensions: Table 180/250x100x74 cm ; Armchair 
53x53x88 cm. ES | Materiales : Aluminio, vidrio, HPL, teca y textileno • Dimensiones : Mesa 180/250x100x74 cm ; Sillón 53x53x88 cm. IT | Materiali : Alluminio, vetro, HPL, teak e textilene • Dimensioni : Tavolo 180/250x100x74 cm ; 
Poltrona 53x53x88 cm.
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Collection PARIS GARDEN

Ensembles repas

HONFLEUR
Réf. HONFLEUR-TB250 + HONFLEUR-DC

FR | Son plateau en verre et sa rallonge manuelle en HPL imitation bois font de 
la table de jardin HONFLEUR une subtile alliance de matériaux pour un look très 
contemporain. Le fauteuil de jardin Director Chair HONFLEUR en aluminium gris 
anthracite signe son style original avec une incrustation en teck sur ses accoudoirs. 
Son textilène assorti à la structure lui confère un grand confort d’assise.

EN | Its glass top and manual imitation wood HPL extension make the HONFLEUR 
garden table a subtle combination of materials for a very contemporary look. The 
HONFLEUR Director Chair garden armchair in anthracite gray aluminum signs its 
original style with a teak inlay on its armrests. Its textilene matching the structure gives 
it great seating comfort.

ES | Su tapa de cristal y su extensión manual en HPL imitación madera hacen de 
la mesa de jardín HONFLEUR una sutil combinación de materiales para un look muy 
actual. El sillón de jardín HONFLEUR Director Chair en aluminio gris antracita firma su 
estilo original con una incrustación de teca en sus reposabrazos. Su textilene a juego 
con la estructura le confiere un gran confort de asiento.

IT | Il suo piano in vetro e l’estensione manuale in HPL effetto legno rendono il tavolo 
da giardino HONFLEUR una sottile combinazione di materiali per un look molto 
contemporaneo. La poltrona da giardino HONFLEUR Director Chair in alluminio grigio 
antracite firma il suo stile originale con un intarsio in teak sui braccioli. Il suo textilene 
abbinato alla struttura gli conferisce un grande comfort di seduta.

FR | Matières : Aluminium, teck et textilène • Dimensions : Fauteuil 61x95x92 cm.
EN | Materials: Aluminium, teak and textilene • Dimensions: Armchair 61x95x92 cm.
ES | Materiales : Aluminio, teca y textileno • Dimensiones : Sillón 61x95x92 cm.
IT | Materiali : Alluminio, teak e textilene • Dimensioni : Poltrona 61x95x92 cm.
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FR | Matières : Aluminium • Dimensions : Table 82x82x26 cm ; Méridienne 2 places 175x85x71 cm ; Angle 85x85x71 cm. EN | Materials: Aluminum • Dimensions: Table 82x82x26 cm ; 2-seater daybed 175x85x71 cm ; Corner 
85x85x71 cm. ES | Materiales : Aluminio • Dimensiones : Mesa 82x82x26 cm ; Diván de 2 plazas 175x85x71 cm ; Rincón 85x85x71 cm. IT | Materiali : Alluminio • Dimensioni : Tavolo 82x82x26 cm ; Dormeuse 2 posti 175x85x71 cm ; 
Angolo 85x85x71 cm.

Salons bas
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Collection PARIS GARDEN

LAVEZZI
Réf. LAVEZZI-S1-W-BLANC

FR | Les lignes modernes et affinées du salon de jardin LAVEZZI lui 
confèrent une ambiance lounge. Sa grande table basse et les tablettes 
latérales assurent quant à elles un confort optimal aux 5 convives que 
ce salon permet d’accueillir.

EN | The modern and refined lines of the LAVEZZI garden furniture 
give it a lounge atmosphere. Its large coffee table and side shelves 
ensure optimal comfort for the 5 guests that this living room can 
accommodate.

ES | Las líneas modernas y refinadas de los muebles de jardín LAVEZZI 
le dan un ambiente lounge. Su gran mesa de centro y baldas laterales 
aseguran un confort óptimo para los 5 comensales que puede albergar 
este salón.

IT | Le linee moderne e raffinate dei mobili da giardino LAVEZZI gli 
conferiscono un’atmosfera lounge. Il suo ampio tavolino e i ripiani 
laterali assicurano un comfort ottimale per i 5 ospiti che questo 
soggiorno può ospitare.

Salons bas



8 Ensembles repas

FR | Matières : Aluminium et HPL • Dimensions : Table 175x100x75 cm ; Banc 175x35x45 cm. EN | Materials: Aluminum and HPL • Dimensions: Table 175x100x75 cm ; Bench 175x35x45 cm.
ES | Materiales : Aluminio y HPL • Dimensiones : Mesa 175x100x75 cm ; Banco 175x35x45 cm. IT | Materiali : Alluminio e HPL • Dimensioni : Tavolo 175x100x75 cm ; Panca 175x35x45 cm.
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Collection PARIS GARDEN

Ensembles repas

ANNECY
Réf. ANNECY-TB175-BLANC

FR | Conviviale, la table de jardin ANNECY en aluminium blanc et 
plateau HPL effet bois gris est équipée de 2 bancs assortis permettant 
d’accueillir jusqu’à 6 convives. Cet ensemble pique-nique avec pieds 
en X joue avec les contrastes et l’originalité.

EN | The user-friendly ANNECY garden table in white aluminum and 
gray wood-effect HPL top is equipped with 2 matching benches to 
accommodate up to 6 guests. This picnic set with X legs plays with 
contrasts and originality.

ES | La cómoda mesa de jardín ANNECY de aluminio blanco y tablero 
de HPL efecto madera gris está equipada con 2 bancos a juego para 
acomodar hasta 6 comensales. Este set de picnic con patas en X 
juega con los contrastes y la originalidad.

IT | Il pratico tavolo da giardino ANNECY in alluminio bianco e piano 
in HPL effetto legno grigio è dotato di 2 panche abbinate per ospitare 
fino a 6 persone. Questo set da picnic con gambe a X gioca con i 
contrasti e l’originalità.



10 Ensembles repas

FR | Matières : Aluminium et HPL • Dimensions : VANCOUVER-TB150 150x164x75 cm ; VANCOUVER-TB210 210x174x75 cm. EN | Materials: Aluminum and HPL • Dimensions: VANCOUVER-TB150 150x164x75 cm ; VANCOUVER-
TB210 210x174x75 cm. ES | Materiales : Aluminio y HPL • Dimensiones : VANCOUVER-TB150 150x164x75 cm ; VANCOUVER-TB210 210x174x75 cm. IT | Materiali : Alluminio e HPL • Dimensioni : VANCOUVER-TB150 150x164x75 cm ; 
VANCOUVER-TB210 210x174x75 cm.
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Collection PARIS GARDEN

Ensembles repas

VANCOUVER
Réf. VANCOUVER-TB150 + VANCOUVER-TB210

FR | La table de jardin VANCOUVER en aluminium gris anthracite 
et plateau HPL effet bois est un véritable atout d’originalité. Ses 2 
bancs et son plateau sont en HPL aspect bois.

EN | The VANCOUVER garden table in anthracite gray aluminum 
and wood-effect HPL top is a real asset of originality. Its 2 benches 
and its top are in wood-look HPL.

ES | La mesa de jardín VANCOUVER de aluminio gris antracita 
y tablero de HPL efecto madera es un auténtico tesoro de 
originalidad. Sus 2 bancos y su tablero son de HPL efecto madera.

IT | Il tavolo da giardino VANCOUVER in alluminio grigio antracite 
e piano in HPL effetto legno è un vero e proprio patrimonio di 
originalità. Le sue 2 panche e il suo piano sono in HPL effetto legno.
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FR | Matières : Aluminium • Dimensions : Table 75,5x75,5x36 cm ; Méridienne 2 places 150x85x79 cm ; Angle 85x85x79 cm. EN | Materials: Aluminum • Dimensions: Table 75.5x75.5x36 cm ; 2-seater daybed 150x85x79 cm ; Corner 
85x85x79 cm. ES | Materiales : Aluminio • Dimensiones : Mesa 75,5x75,5x36 cm ; Diván de 2 plazas 150x85x79 cm ; Rincón 85x85x79 cm. IT | Materiali : Alluminio • Dimensioni : Tavolo 75,5x75,5x36 cm ; Dormeuse 2 posti 150x85x79 
cm ; Angolo 85x85x79 cm.

Salons bas
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Collection DCB GARDEN

MAJORQUE
Réf. MAJORQUE-S1

FR | Le salon de jardin d’angle MAJORQUE en aluminium effet bois permet d’asseoir 
confortablement jusqu’à 5 personnes. Sa table carrée est surmontée d’un plateau 
amovible à la fois pratique et élégant.

EN | The MAJORQUE corner garden furniture in wood-effect aluminum can 
comfortably seat up to 5 people. Its square table is surmounted by a removable tray 
that is both practical and elegant.

ES | El mueble de jardín de esquina MAJORQUE en aluminio efecto madera puede 
albergar cómodamente hasta 5 personas. Su mesa cuadrada está coronada por 
una bandeja extraíble, práctica y elegante.

IT | Il mobile da giardino angolare MAJORQUE in alluminio effetto legno può ospitare 
comodamente fino a 5 persone. Il suo tavolo quadrato è sormontato da un vassoio 
estraibile, pratico ed elegante.

Salons bas
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FR | Matières : Aluminium et polywood • Dimensions : Table 120x70x43 cm ; Canapé 3 places 175x99x79 cm ; Fauteuil 75,5x99x79 cm. EN | Materials: Aluminum and polywood • Dimensions: Table 120x70x43 cm ; 3-seater sofa 
175x99x79 cm ; Armchair 75.5x99x79 cm. ES | Materiales : Aluminio y polimadera • Dimensiones : Mesa 120x70x43 cm ; sofá de 3 plazas 175x99x79 cm ; Sillón 75,5x99x79 cm. IT | Materiali : Alluminio e polywood • Dimensioni : 
Tavolo 120x70x43 cm ; Divano 3 posti 175x99x79 cm ; Poltrona 75,5x99x79 cm.

Salons bas
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Collection DCB GARDEN

KOMMOS
Réf. KOMMOS-S3-GRISANTH

FR | La table basse spacieuse du salon de jardin KOMMOS est un véritable atout de 
confort et de praticité. Son canapé et ses 2 fauteuils, dont les accoudoirs sont réhaussés 
de polywood, permettent de recevoir jusqu’à 5 invités, en toute convivialité.

EN | The spacious coffee table of the KOMMOS garden furniture is a real asset of 
comfort and practicality. Its sofa and 2 armchairs, whose armrests are enhanced with 
polywood, can accommodate up to 5 guests in a friendly atmosphere.

ES | La espaciosa mesa de centro de los muebles de jardín KOMMOS es un verdadero 
activo de comodidad y practicidad. Su sofá y 2 sillones, cuyos brazos están realzados 
con polywood, pueden acomodar hasta 5 personas en un ambiente agradable.

IT | L’ampio tavolino da caffè dei mobili da giardino KOMMOS è un vero vantaggio 
di comfort e praticità. Il suo divano e le 2 poltrone, i cui braccioli sono impreziositi dal 
polywood, possono accogliere fino a 5 persone in un’atmosfera amichevole.

Salons bas



16 Ensembles repas

FR | Matières : Aluminium et HPL • Dimensions : Table 180/240x100x77 cm ; Fauteuil 60x57x85 cm. EN | Materials: Aluminum and HPL • Dimensions: Table 180/240x100x77 cm ; Armchair 60x57x85 cm.
ES | Materiales : Aluminio y HPL • Dimensiones : Mesa 180/240x100x77 cm ; Sillón 60x57x85 cm. IT | Materiali : Alluminio e HPL • Dimensioni : Tavolo 180/240x100x77 cm ; Poltrona 60x57x85 cm.
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Collection DCB GARDEN

Ensembles repas

FLORIDE
Réf. FLORIDE-TB240-HPL-AW + FLORIDE-FT-GRISANTH

FR | La table de jardin FLORIDE combine élégance et praticité, puisque sa rallonge automatique 
permet d’asseoir confortablement jusqu’à 10 convives. Ses pieds croisés lui confèrent également 
une touche industrielle très raffinée. A la fois sobre et tendance, le fauteuil de jardin FLORIDE est très 
confortable grâce à son assise et son dossier en textilène. Empilable, il permet un gain de place et 
facilite son stockage l’hiver.

EN | The FLORIDE garden table combines elegance and practicality, since its automatic extension 
can comfortably seat up to 10 guests. Its crossed legs also give it a very refined industrial touch. Both 
sober and trendy, the FLORIDE garden armchair is very comfortable thanks to its textilene seat and 
backrest. Stackable, it saves space and makes it easier to store in winter.

ES | La mesa de jardín FLORIDE combina elegancia y practicidad, ya que su extensión automática 
puede acomodar cómodamente hasta 10 comensales. Sus piernas cruzadas también le dan un 
toque industrial muy refinado. Sobrio y actual, el sillón de jardín FLORIDE es muy cómodo gracias a su 
asiento y respaldo de textileno. Apilable, ahorra espacio y facilita su almacenaje en invierno.

IT | Il tavolo da giardino FLORIDE unisce eleganza e praticità, poiché la sua estensione automatica 
può ospitare comodamente fino a 10 commensali. Le sue gambe incrociate gli conferiscono anche 
un tocco industriale molto raffinato. Sobria e di tendenza, la poltrona da giardino FLORIDE è molto 
comoda grazie alla seduta e allo schienale in textilene. Impilabile, consente di risparmiare spazio e 
facilita lo stoccaggio in inverno.
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FR | Matières : Aluminium et bois d’acacia • Dimensions : Table plateau bois 140x70x28 cm ; Table aluminium 80x40x36 cm ; Méridienne 3 places 245x78x70 cm. EN | Materials: Aluminum and acacia wood • Dimensions: Table 
top wood 140x70x28 cm ; Aluminum table 80x40x36 cm ; 3-seater daybed 245x78x70 cm. ES | Materiales : Aluminio y madera de acacia • Dimensiones : Tablero madera 140x70x28 cm ; Mesa de aluminio 80x40x36 cm ; Diván 
de 3 plazas 245x78x70 cm. IT | Materiali : Alluminio e legno di acacia • Dimensioni : Piano tavolo in legno 140x70x28 cm ; Tavolo in alluminio 80x40x36 cm ; Dormeuse 3 posti 245x78x70 cm.

Salons bas
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Collection DCB GARDEN

VANUATU
Réf. VANUATU-S1

FR | Le plateau et les tablettes en acacia réhaussent le côté 
chaleureux du salon de jardin VANUATU entièrement modulable.

EN | The acacia top and shelves enhance the warmth of the 
fully modular VANUATU garden furniture.

ES | La parte superior y los estantes de acacia realzan la calidez 
de los muebles de jardín VANUATU totalmente modulares.

IT | Il piano e le mensole in acacia esaltano il calore dei mobili 
da giardino VANUATU completamente componibili.

Salons bas



20 Ensembles repas

FR | Matières : Aluminium et HPL • Dimensions : Table 180/240x90x77 cm. EN | Materials: Aluminum and HPL • Dimensions: Table 180/240x90x77 cm.
ES | Materiales : Aluminio y HPL • Dimensiones : Mesa 180/240x90x77 cm. IT | Materiali : Alluminio e HPL • Dimensioni : Tavolo 180/240x90x77 cm.
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Collection DCB GARDEN

Ensembles repas

CAÏCOS
Réf. CAICOS-TB240

FR | Son imposant pied croisé en aluminium gris anthracite et son plateau en 
HPL confèrent à la table de jardin CAÏCOS un style résolument industriel.

EN | Its imposing anthracite gray aluminum cross leg and HPL top give the 
CAÏCOS garden table a resolutely industrial style.

ES | Su imponente pata cruzada de aluminio gris antracita y su tablero de HPL 
le dan a la mesa de jardín CAÏCOS un estilo decididamente industrial.

IT | La sua imponente gamba a croce in alluminio grigio antracite e il piano 
in HPL conferiscono al tavolo da giardino CAÏCOS uno stile decisamente 
industriale.



22 Salons bas

FR | Matières : Aluminium, céramique sur verre et corde • Dimensions : Table 100x55x40 cm ; Canapé 2 places 137x75x70 cm ; Fauteuil 77x75x70 cm. EN | Materials: Aluminum, ceramic on glass and rope • Dimensions: Table 
100x55x40 cm ; 2-seater sofa 137x75x70 cm ; Armchair 77x75x70 cm. ES | Materiales : Aluminio, cerámica sobre vidrio y cuerda • Dimensiones : Mesa 100x55x40 cm ; sofá de 2 plazas 137x75x70 cm ; Sillón 77x75x70 cm.
IT | Materiali : Alluminio, ceramica su vetro e corda • Dimensioni : Tavolo 100x55x40 cm ; Divano 2 posti 137x75x70 cm ; Poltrona 77x75x70 cm.
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Collection PARIS GARDEN

Salons bas

CAMARGUE
Réf. CAMARGUE-S2

FR | Le cordage du canapé et des 2 fauteuils qui composent le 
salon de jardin CAMARGUE est du plus bel effet, tandis que la table 
basse confirme la silhouette chic et intemporelle de cet ensemble.

EN | The rope of the sofa and the 2 armchairs that make up the 
CAMARGUE garden furniture is of the most beautiful effect, while the 
coffee table confirms the chic silhouette and timelessness of this set.

ES | El cordaje del sofá y los 2 sillones que componen el mobiliario 
de jardín CAMARGUE es del más bello efecto, mientras que la 
mesa de centro confirma la silueta elegante y atemporal de este 
conjunto.

IT | Il cordame del divano e delle 2 poltrone che compongono 
i mobili da giardino CAMARGUE è dell’effetto più bello, mentre il 
tavolino conferma la silhouette chic e senza tempo di questo set.



24 Ensembles repas

FR | Matières : Aluminium, céramique sur verre et corde • Dimensions : Table 220x100x75 cm ; Fauteuil 60x63x72,5 cm. EN | Materials: Aluminum, ceramic on glass and rope • Dimensions: Table 220x100x75 cm ; Armchair 
60x63x72.5 cm. ES | Materiales : Aluminio, cerámica sobre vidrio y cuerda • Dimensiones : Mesa 220x100x75 cm ; Sillón 60x63x72,5 cm. IT | Materiali : Alluminio, ceramica su vetro e corda • Dimensioni : Tavolo 220x100x75 cm ; 
Poltrona 60x63x72,5 cm.
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Collection PARIS GARDEN

Ensembles repas

CAMARGUE
Réf. CAMARGUE-TB220 + CAMARGUE-FT

FR | Surmontée d’un élégant plateau en céramique grise, la table de 
jardin CAMARGUE est à la fois raffinée et pratique. Le cordage du fauteuil 
CAMARGUE est du plus bel effet et les fintions de sa structure apportent un 
subtil raffinement.

EN | Topped with an elegant gray ceramic top, the CAMARGUE garden table 
is both refined and practical. The rope of the CAMARGUE armchair is of the 
most beautiful effect and the finishes of its structure bring a subtle refinement.

ES | Rematada con un elegante tablero de cerámica gris, la mesa de jardín 
CAMARGUE es a la vez refinada y práctica. La cuerda del sillón CAMARGUE 
es del más bello efecto y los acabados de su estructura aportan un sutil 
refinamiento.

IT | Sormontato da un elegante piano in ceramica grigia, il tavolo da giardino 
CAMARGUE è allo stesso tempo raffinato e pratico. La corda della poltrona 
CAMARGUE è dell’effetto più bello e le finiture della sua struttura apportano 
una sottile raffinatezza.



26 Salons bas

FR | Matières : Aluminium et céramique sur verre • Dimensions : Table 90x50x40 cm ; Canapé 2 places 132x70x70 cm ; Fauteuil 70x70x70 cm. EN | Materials: Aluminum and ceramic on glass • Dimensions: Table 90x50x40 cm ; 
2-seater sofa 132x70x70 cm ; Armchair 70x70x70 cm. ES | Materiales : Aluminio y cerámica sobre vidrio • Dimensiones : Mesa 90x50x40 cm ; sofá de 2 plazas 132x70x70 cm ; Sillón 70x70x70 cm. IT | Materiali : Alluminio e ceramica 
su vetro • Dimensioni : Tavolo 90x50x40 cm ; Divano 2 posti 132x70x70 cm ; Poltrona 70x70x70 cm.



27Salons bas

Collection DCB GARDEN

LISBONNE
Réf. LISBONNE-S2-GRISANTH

FR | Avec son design tendance et ses formes rondes toutes en souplesse, le 
salon bas de jardin LISBONNE se distingue par son élégance.

EN | With its trendy design and flexible round shapes, the LISBONNE low garden 
lounge set is distinguished by its elegance.

ES | Con su diseño moderno y formas redondeadas flexibles, el juego de salón 
de jardín bajo LISBONNE se distingue por su elegancia.

IT | Con il suo design alla moda e le forme arrotondate flessibili, il salotto da 
giardino basso LISBONNE si distingue per la sua eleganza.



28 Ensembles repas

FR | Matières : Aluminium et polyester • Dimensions : Table 145/199x145x75 cm ; Fauteuil 55x58x85 cm. EN | Materials: Aluminum and polyester • Dimensions: Table 145/199x145x75 cm ; Armchair 55x58x85 cm.
ES | Materiales : Aluminio y poliéster • Dimensiones : Mesa 145/199x145x75 cm ; Sillón 55x58x85 cm. IT | Materiali : Alluminio e poliestere • Dimensioni : Tavolo 145/199x145x75 cm ; Poltrona 55x58x85 cm.
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Collection DCB GARDEN

Ensembles repas

PELOSA
Réf. PELOSA-TB200 + PELOSA-FT

FR | La table de jardin ovale avec rallonge PELOSA insuffle un caractère 
affirmé avec son pied croisé. Sobriété, légèreté et robustesse caractérisent 
le fauteuil de jardin PELOSA en aluminium gris anthracite, réhaussé d’un 
confortable coussin assorti.

EN | The oval garden table with extension PELOSA breathes an assertive 
character with its crossed leg. Sobriety, lightness and sturdiness characterize 
the PELOSA garden armchair in anthracite gray aluminium, enhanced with a 
comfortable matching cushion.

ES | La mesa de jardín ovalada con extensión PELOSA respira un carácter 
asertivo con su pata cruzada. Sobriedad, ligereza y robustez caracterizan el 
sillón de jardín PELOSA de aluminio gris antracita, realzado con un cómodo 
cojín a juego.

IT | Il tavolo da giardino ovale con estensione PELOSA respira un carattere 
deciso con la sua gamba incrociata. Sobrietà, leggerezza e robustezza 
caratterizzano la poltrona da giardino PELOSA in alluminio grigio antracite, 
impreziosita da un comodo cuscino in tinta.
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FR | Matières : Aluminium, HPL et corde tissée • Dimensions : Table Ø129x75 cm ; Fauteuil 56,5x60x76 cm. EN | Materials: Aluminium, HPL and woven rope • Dimensions: Table Ø129x75 cm ; Armchair 56.5x60x76 cm.
ES | Materiales : Aluminio, HPL y cuerda tejida • Dimensiones : Mesa Ø129x75 cm ; Sillón 56,5x60x76 cm. IT | Materiali : Alluminio, HPL e corda intrecciata • Dimensioni : Tavolo Ø129x75 cm ; Poltrona 56,5x60x76 cm.
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Collection PARIS GARDEN

Ensembles repas

PILAT
Réf. PILAT-TB129 + PILAT-FT

FR | La table de jardin fixe et ronde PILAT en aluminium, avec pieds croisés, est 
surmontée d’un élégant plateau HPL effet pierre, de couleur gris anthracite. Le 
fauteuil de jardin PILAT en aluminium gris anthracite et corde est confortable 
grâce à ses 2 épais coussins déhoussables gris.

EN | The fixed round PILAT aluminum garden table, with crossed legs, is 
surmounted by an elegant stone-effect HPL top, in anthracite grey. The PILAT 
garden armchair in anthracite gray aluminum and rope is comfortable thanks 
to its 2 thick gray cushions with removable covers.

ES | La mesa de jardín fija redonda de aluminio PILAT, con patas cruzadas, 
está rematada por un elegante tablero de HPL efecto piedra, en color 
gris antracita. El sillón de jardín PILAT de aluminio gris antracita y cuerda es 
cómodo gracias a sus 2 gruesos cojines grises con funda extraíble.

IT | Il tavolo da giardino fisso rotondo PILAT in alluminio, con gambe incrociate, 
è sormontato da un elegante piano in HPL effetto pietra, color grigio antracite. 
La poltrona da giardino PILAT in alluminio grigio antracite e corda è comoda 
grazie ai suoi 2 spessi cuscini grigi sfoderabili.
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FR | Matières : Aluminium et céramique sur verre • Dimensions : Table 100x80x49/75 cm ; Méridienne 3 places 195x80x84 cm ; Méridienne 2 places :149x80x84 cm ; Pouf 40x40x30 cm. EN | Materials: Aluminum and ceramic on 
glass • Dimensions: Table 100x80x49/75 cm ; 3-seater daybed 195x80x84 cm ; 2-seater daybed: 149x80x84 cm ; Ottoman 40x40x30 cm. ES | Materiales : Aluminio y cerámica sobre vidrio • Dimensiones : Mesa 100x80x49/75 cm 
; Diván de 3 plazas 195x80x84 cm ; Diván de 2 plazas: 149x80x84 cm ; Otomano 40x40x30 cm. IT | Materiali : Alluminio e ceramica su vetro • Dimensioni : Tavolo 100x80x49/75 cm ; Dormeuse 3 posti 195x80x84 cm ; Dormeuse 2 
posti: 149x80x84 cm ; Pouf 40x40x30 cm.



IBIZA
Réf. IBIZA-S1-NOIR

FR | L’ensemble repas de jardin IBIZA-S1 dispose d’une table avec un plateau 
relevable très facile d’utilisation, qui permet de passer sans effort d’une 
table basse à une véritable table de repas. Agrémenté de 2 poufs, il permet 
d’accueillir confortablement jusqu’à 7 convives.

EN | The IBIZA-S1 garden dining set has a table with a very easy to use lift-up 
top, which allows you to switch effortlessly from a coffee table to a real one. 
meal table. Decorated with 2 poufs, it can comfortably accommodate up to 
7 guests.

ES | El juego de comedor de jardín IBIZA-S1 tiene una mesa con un tablero 
elevable muy fácil de usar, que te permite pasar sin esfuerzo de una mesa de 
centro a una de verdad. mesa de comida Decorado con 2 pufs, puede alojar 
cómodamente hasta 7 comensales.

IT | Il set da pranzo da giardino IBIZA-S1 ha un tavolo con un piano sollevabile 
molto facile da usare, che ti permette di passare senza sforzo da un tavolino 
da caffè a uno vero. tavola dei pasti. Decorato con 2 pouf, può ospitare 
comodamente fino a 7 persone.
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Collection PARIS GARDEN

FR | Matières : Aluminium et céramique sur verre • Dimensions : Table 
120x120x49/75 cm. EN | Materials: Aluminum and ceramic on glass • 
Dimensions: Table 120x120x49/75 cm. ES | Materiales : Aluminio y cerámica 
sobre cristal • Dimensiones : Mesa 120x120x49/75 cm. IT | Materiali : Alluminio 
e ceramica su vetro • Dimensioni : Tavolo 120x120x49/75 cm.

IBIZA
Réf. IBIZA-TB120-NOIR

FR | La table de jardin IBIZA-TB est équipée d’un plateau relevable 
très facile d’utilisation, qui permet de passer sans effort d’une table 
basse à une véritable table de repas.

EN | The IBIZA-TB garden table is equipped with a very easy to use 
lift-up top, which allows you to switch effortlessly from a coffee table 
to a real dining table.

ES | La mesa de jardín IBIZA-TB está equipada con una tapa 
elevable muy fácil de usar, que te permite pasar sin esfuerzo de una 
mesa de centro a una verdadera mesa de comedor.

IT | Il tavolo da giardino IBIZA-TB è dotato di un piano rialzabile molto 
facile da usare, che permette di passare senza sforzo da un tavolino 
da caffè a un vero e proprio tavolo da pranzo.
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Détente

IBIZA
Réf. IBIZA-CL-BLANC + IBIZA-CL-NOIR

FR | Elégant et pratique grâce à ses 2 roues, le bain de soleil 
IBIZA est très confortable grâce à son assise large en textilène.
Il dispose d’accoudoirs et d’un dossier réglable 5 positions.

EN | Elegant and practical thanks to its 2 wheels, the IBIZA 
sunlounger is very comfortable thanks to its wide textilene seat.
It has armrests and a 5-position adjustable backrest.

ES | Elegante y práctica gracias a sus 2 ruedas, la tumbona 
IBIZA es muy cómoda gracias a su amplio asiento de textileno.
Dispone de reposabrazos y respaldo regulable en 5 posiciones.

IT | Elegante e pratico grazie alle sue 2 ruote, il lettino 
prendisole IBIZA è molto comodo grazie alla sua ampia seduta 
in textilene. Ha braccioli e schienale regolabile in 5 posizioni.

FR | Matières : Aluminium et textilène • Dimensions : 210x75x50/98 cm. 
EN | Materials: Aluminum and textilene • Dimensions: 210x75x50/98 cm. 
ES | Materiales : Aluminio y textileno • Dimensiones : 210x75x50/98 cm.
IT | Materiali : Alluminio e textilene • Dimensioni : 210x75x50/98 cm.
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FR | Matières : Aluminium, céramique sur verre et textilène • Dimensions : Table 200/300x96x76 cm ; Fauteuil 56x59x84 cm ; Chaise 48x59x84 cm. EN | Materials: Aluminum, ceramic on glass and textilene • Dimensions: Table 
200/300x96x76 cm ; Armchair 56x59x84 cm ; Chair 48x59x84 cm. ES | Materiales : Aluminio, cerámica sobre vidrio y textileno • Dimensiones : Mesa 200/300x96x76 cm ; Sillón 56x59x84 cm ; Silla 48x59x84 cm. IT | Materiali : 
Alluminio, ceramica su vetro e textilene • Dimensioni : Tavolo 200/300x96x76 cm ; Poltrona 56x59x84 cm ; Sedia 48x59x84 cm.
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Ensembles repas

STOCKHOLM
Réf. STOCKHOLM-TB300-CER + STOCKHOLM-FT + STOCKHOLM-CH

FR | L’alliance parfaite de l’aluminium gris anthracite de la structure et d’un plateau non 
rayable en céramique sur verre. La rallonge intégrée permet de bénéficier d’une table de 
jardin de 3 mètres pouvant accueillir jusqu’à 12 convives. Les chaises et fauteuils de jardin 
STOCKHOLM en textilène et aluminium gris anthracite sont empilables.

EN | The perfect combination of the anthracite gray aluminum of the structure and a non-
scratch ceramic top on glass. The integrated extension allows you to benefit from a 3 meter 
garden table that can accommodate up to 12 guests. The STOCKHOLM garden chairs and 
armchairs in textilene and anthracite gray aluminum are stackable.

ES | La combinación perfecta del aluminio gris antracita de la estructura y una tapa de 
cerámica antiarañazos sobre cristal. La extensión integrada le permite beneficiarse de una 
mesa de jardín de 3 metros que puede acomodar hasta 12 comensales. Las sillas y sillones 
de jardín STOCKHOLM de textileno y aluminio gris antracita son apilables.

IT | Il perfetto connubio tra l’alluminio grigio antracite della struttura e un piano in 
ceramica antigraffio su vetro. L’estensione integrata consente di beneficiare di un tavolo 
da giardino di 3 metri che può ospitare fino a 12 persone. Le sedie e poltroncine da 
giardino STOCKHOLM in textilene e alluminio grigio antracite sono impilabili.
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FR | Matières : Aluminium, verre et résine tressée • Dimensions : Table Ø94x34 cm ; Canapé 3 places 208x107x68 cm ; Fauteuil 114x107x68 cm. EN | Materials: Aluminium, glass and braided resin • Dimensions: Table Ø94x34 cm ; 
3-seater sofa 208x107x68 cm ; Armchair 114x107x68 cm. ES | Materiales : Aluminio, vidrio y resina trenzada • Dimensiones : Mesa Ø94x34 cm ; sofá de 3 plazas 208x107x68 cm ; Sillón 114x107x68 cm. IT | Materiali : Alluminio, vetro 
e resina intrecciata • Dimensioni : Tavolo Ø94x34 cm ; Divano 3 posti 208x107x68 cm ; Poltrona 114x107x68 cm.

Salons bas
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MOOREA
Réf. MOOREA-S3

FR | Les courbes du salon de jardin MOOREA invitent à la détente. Son 
tressage est d’une grande qualité et sa table avec plateau verre est 
très pratique.

EN | The curves of the MOOREA garden furniture invite you to relax. Its 
braiding is of high quality and its table with glass top is very practical.

ES | Las curvas de los muebles de jardín MOOREA invitan a relajarse. 
Su trenzado es de gran calidad y su mesa con tapa de cristal es muy 
práctica.

IT | Le curve dei mobili da giardino MOOREA invitano al relax. Il suo 
intreccio è di alta qualità e il suo tavolo con piano in vetro è molto 
pratico.

Salons bas
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FR | Matières : Aluminium, verre et résine tressée • Dimensions : Table basse / pouf 74,5x74,5x32 cm ; Fauteuil 84x84x65 cm ; Module d’angle 84x84x65 cm ; Module central 76x84x65 cm. EN | Materials: Aluminium, glass and 
braided resin • Dimensions: Coffee table / pouf 74.5x74.5x32 cm ; Armchair 84x84x65 cm ; Corner module 84x84x65 cm ; Central module 76x84x65 cm. ES | Materiales : Aluminio, cristal y resina trenzada • Dimensiones : Mesa 
de centro / puf 74,5x74,5x32 cm ; Sillón 84x84x65 cm ; Módulo de esquina 84x84x65 cm ; Módulo central 76x84x65 cm. IT | Materiali : Alluminio, vetro e resina intrecciata • Dimensioni : Tavolino / pouf 74,5x74,5x32 cm ; Poltrona 
84x84x65 cm ; Modulo angolare 84x84x65 cm ; Modulo centrale 76x84x65 cm.

Salons bas
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Collection PARIS GARDEN

MONTMARTRE
Réf. MONTMARTRE

FR | Les 7 modules du salon de jardin d’angle MONTMARTRE en résine 
tressée ronde coloris miel permettent de multiples combinaisons 
d’aménagement. La table basse avec plateau verre peut notamment 
devenir un pouf surmonté d’un confortable coussin.

EN | The 7 modules of the MONTMARTRE corner garden set in honey-
coloured round woven resin allow multiple layout combinations. 
The coffee table with glass top can become a pouf topped with a 
comfortable cushion.

ES | Los 7 módulos del conjunto de jardín de esquina MONTMARTRE en 
resina tejida redonda color miel permiten múltiples combinaciones de 
distribución. La mesa de centro con tapa de cristal puede convertirse 
en un puf rematado con un cómodo cojín.

IT |I 7 moduli del set da giardino angolare MONTMARTRE in resina 
intrecciata tonda color miele consentono molteplici combinazioni di 
layout. Il tavolino con piano in vetro può diventare un pouf sormontato 
da un comodo cuscino.

Salons bas
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FR | Matières : Aluminium, verre et résine tressée • Dimensions : Table 112x62x30 cm ; Canapé 3 places 220x85x64 cm ; Canapé 2 places 185x85x64 cm ; Fauteuil 112x85x64 cm. EN | Materials: Aluminium, glass and braided resin 
• Dimensions: Table 112x62x30 cm ; 3-seater sofa 220x85x64 cm ; 2-seater sofa 185x85x64 cm ; Armchair 112x85x64 cm. ES | Materiales : Aluminio, vidrio y resina trenzada • Dimensiones : Mesa 112x62x30 cm ; sofá de 3 plazas 
220x85x64 cm ; sofá de 2 plazas 185x85x64 cm ; Sillón 112x85x64 cm. IT | Materiali : Alluminio, vetro e resina intrecciata • Dimensioni : Tavolo 112x62x30 cm ; Divano 3 posti 220x85x64 cm ; Divano 2 posti 185x85x64 cm ; Poltrona 
112x85x64 cm.

Salons bas
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Collection PARIS GARDEN

BORABORA
Réf. BORABORA-SALON

FR | La qualité de son tressage alliée à sa couleur donnent au salon 
bas de jardin BORABORA une allure résolument exotique.

EN | The quality of its weaving combined with its color give the 
BORABORA low garden lounge a resolutely exotic look.

ES | La calidad de su tejido combinada con su color le dan al salón 
de jardín bajo BORABORA un aspecto decididamente exótico.

IT | La qualità della sua tessitura unita al suo colore conferiscono 
al salotto da giardino basso BORABORA un aspetto decisamente 
esotico.

Salons bas
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Collection PARIS GARDEN

BORABORA
Réf. BORABORA-CL

FR | La qualité du tressage alliée à sa couleur confère à la 
chaise longue BORABORA une allure résolument naturelle.

EN | The quality of the braiding combined with its color gives 
the BORABORA lounge chair a resolutely natural look.

ES | La calidad del trenzado combinada con su color le da al 
sillón BORABORA un aspecto decididamente natural.

IT | La qualità dell’intreccio unita al suo colore conferisce alla 
poltrona BORABORA un aspetto decisamente naturale.

FR | Matières : Aluminium et résine tressée • Dimensions : 207x73x39/92 cm. 
EN | Materials: Aluminum and braided resin • Dimensions: 207x73x39/92 cm. 
ES | Materiales : Aluminio y resina trenzada • Dimensiones : 207x73x39/92 cm. 
IT | Materiali : Alluminio e resina intrecciata • Dimensioni : 207x73x39/92 cm.
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FR | Matières : Aluminium et résine tressée • Dimensions : 110x87x153 cm.
EN | Materials: Aluminum and braided resin • Dimensions: 110x87x153 cm.
ES | Materiales : Aluminio y resina trenzada • Dimensiones : 110x87x153 cm.
IT | Materiali : Alluminio e resina intrecciata • Dimensioni : 110x87x153 cm.

BORABORA
Réf. BORABORA-BL

FR | Les formes rondes de la balancelle de jardin BORABORA en 
résine tressée marron sont une invitation à la détente. Les deux 
coussins taupe sont déhoussables et son assise pivotante.

EN | The round shapes of the BORABORA garden swing seat 
in brown woven resin are an invitation to relax. The two taupe 
cushions are removable and its swivel seat.

ES | Las formas redondas del columpio de jardín BORABORA en 
resina trenzada marrón son una invitación a la relajación. Los dos 
cojines topo son desenfundables y su asiento giratorio.

IT | Le forme rotonde del dondolo da giardino BORABORA in 
resina intrecciata marrone sono un invito al relax. I due cuscini 
tortora sono sfoderabili e la sua seduta girevole.
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FR | Matières : Aluminium, verre et résine tressée • Dimensions : Table 109x59x44 cm ; Canapé 3 places 220x88x70 cm ; Fauteuil 98x88x70 cm ; Pouf 53x53x53 cm. EN | Materials: Aluminium, glass and braided resin • Dimensions: 
Table 109x59x44 cm ; 3-seater sofa 220x88x70 cm ; Armchair 98x88x70 cm ; Ottoman 53x53x53 cm. ES | Materiales : Aluminio, vidrio y resina trenzada • Dimensiones : Mesa 109x59x44 cm ; sofá de 3 plazas 220x88x70 cm ; Sillón 
98x88x70 cm ; Otomano 53x53x53 cm. IT | Materiali : Alluminio, vetro e resina intrecciata • Dimensioni : Tavolo 109x59x44 cm ; Divano 3 posti 220x88x70 cm ; Poltrona 98x88x70 cm ; Ottomano 53x53x53 cm.

Salons bas
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BAHAMAS
Réf. BAHAMAS-S3

FR | Le salon bas de jardin 7 places BAHAMAS est constitué d’une 
résine imitation bananier coloris gris anthracite.

EN | The BAHAMAS 7-seater low garden lounge is made of an imitation 
banana tree resin in anthracite grey.

ES | El salón de jardín bajo de 7 plazas BAHAMAS está fabricado en 
resina imitación plátano en color gris antracita.

IT | Il salotto basso da giardino a 7 posti BAHAMAS è realizzato in resina 
imitazione banano grigio antracite.

Salons bas



Résine tressée [EN | Braided resin ; ES | resina trenzada
IT | Resina intrecciata]
FR | Plate ou ronde, avec un tressage serré ou ajouré, la résine est 
une fibre synthétique tressée de manière artisanale. Elle résiste à 
l’eau ainsi qu’aux variations de température, et ne décolore pas 
au soleil.
EN | Flat or round, with a tight or openwork braid, resin is a 
synthetic fiber braided in an artisanal way. It is resistant to water 
and temperature variations, and does not fade in the sun.
ES | Plana o redonda, con trenza apretada o calada, la resina 
es una fibra sintética trenzada de forma artesanal. Es resistente al 
agua ya las variaciones de temperatura, y no se destiñe con el sol.
IT | Piatta o tonda, a treccia stretta o traforata, la resina è una fibra 
sintetica intrecciata in modo artigianale. È resistente all’acqua e 
alle variazioni di temperatura e non sbiadisce al sole.

Textilène [EN | Textilene ; ES | Textileno ; IT | Textilene]
FR | Le textilène est une toile tissée en PVC, constitué de polyester 
et vinyle qui lui assurent une grande stabilité à la lumière et une 
bonne résistance au soleil, grâce à un traitement anti UV. Le 
textilène est également traité pour résister à l’humidité et aux 
différentes moisissures grâce à un traitement antifongique.
EN | Textilene is a woven fabric in PVC, made of polyester and vinyl 
which gives it great stability to light and good resistance to the sun, 
thanks to an anti-UV treatment. The textilene is also treated to resist 
humidity and various molds thanks to an antifungal treatment.
ES | Textilene es un tejido de PVC, compuesto por poliéster y vinilo 
que le confiere gran estabilidad a la luz y buena resistencia al sol, 
gracias a un tratamiento anti-UV. El textileno también está tratado 
para resistir la humedad y diversos mohos gracias a un tratamiento 
antifúngico.
IT | Il textilene è un tessuto intrecciato in PVC, composto da 
poliestere e vinile che gli conferisce grande stabilità alla luce 
e buona resistenza al sole, grazie ad un trattamento anti-UV. Il 
textilene è inoltre trattato per resistere all’umidità e alle muffe varie 
grazie ad un trattamento antimicotico.

Verre [EN | Glass ; ES | Vidrio ; IT | Vetro]
FR | Les tables en verre n’absorbent pas la lumière, la laissant 
passer. Elles apportent donc de la luminosité et de la clarté. Le 
verre contribue à rendre une terrasse plus spacieuse et apporte un 
style épuré très convoité.
EN | Glass tables do not absorb light, letting it through. They 
therefore bring luminosity and clarity. Glass helps to make a terrace 
more spacious and brings a coveted sleek style.
ES | Las mesas de cristal no absorben la luz, dejándola pasar. Por 
lo tanto, aportan luminosidad y claridad. El vidrio ayuda a que una 
terraza sea más espaciosa y aporta un estilo elegante codiciado.
IT | I tavoli in vetro non assorbono la luce, lasciandola passare. 
Apportano quindi luminosità e chiarezza. Il vetro aiuta a rendere 
una terrazza più spaziosa e porta uno stile elegante e ricercato.

Corde [EN | Rope ; ES | Soga ; IT | Corda]
FR | La corde est un ensemble de fibres assemblées les unes aux 
autres, tout en restant légèrement mobiles. C’est une matière 
synthétique résistante et facile à entretenir.
EN | The rope is a set of fibers assembled together, while remaining 
slightly mobile. It is a durable synthetic material that is easy to 
maintain.
ES | La cuerda es un conjunto de fibras ensambladas entre sí, sin 
dejar de ser ligeramente móviles. Es un material sintético duradero 
que es fácil de mantener.
IT | La corda è un insieme di fibre assemblate tra loro, pur 
rimanendo leggermente mobili. È un materiale sintetico resistente e 
di facile manutenzione.

HPL [EN | HPL ; ES | HPL ; IT | HPL]
FR | Le stratifié haute pression (HPL) est un panneau plat composé 
de couches de papier kraft et d’un décor imprégnés de résine 
thermodurcissable. Il assure une haute résistance aux frottements, 
chocs, rayures et tâches. Le HPL est également insensible à l’eau.
EN | High pressure laminate (HPL) is a flat panel composed of layers 
of kraft paper and decor impregnated with thermosetting resin. It 
provides high resistance to friction, shocks, scratches and stains. 
HPL is also insensitive to water.
ES | El laminado de alta presión (HPL) es un panel plano 
compuesto por capas de papel kraft y decoración impregnadas 
con resina termoendurecible. Proporciona alta resistencia a la 
fricción, golpes, arañazos y manchas. HPL también es insensible al 
agua.
IT | Il laminato ad alta pressione (HPL) è un pannello piano 
composto da strati di carta kraft e decorazioni impregnate di 
resina termoindurente. Fornisce un’elevata resistenza all’attrito, agli 
urti, ai graffi e alle macchie. L’HPL è anche insensibile all’acqua.

Polywood [EN | Polywood ; ES | Polywood ; IT | Polywood]
FR | Véritable alternative au bois exotique, le polywood est un 
matériau à part entière grâce à ses avantages mécaniques et 
esthétiques. Son excellente résistance à l’eau et aux intempéries 
est idéale.
EN | A real alternative to exotic wood, polywood is a material in its 
own right thanks to its mechanical and aesthetic advantages. Its 
excellent resistance to water and weather is ideal.
ES | Una verdadera alternativa a la madera exótica, el polywood 
es un material por derecho propio gracias a sus ventajas 
mecánicas y estéticas. Su excelente resistencia al agua ya la 
intemperie es ideal.
IT | Una vera alternativa al legno esotico, il polywood è un 
materiale a sé stante grazie ai suoi vantaggi meccanici ed estetici. 
La sua eccellente resistenza all’acqua e agli agenti atmosferici è 
l’ideale.

Matières
Acacia [EN | Acacia ; ES | Acacia ; IT | Acacia]
FR | Solide, l’acacia résiste bien aux insectes à bois, ainsi qu’à 
l’humidité. Sa couleur dorée est très chaleureuse.
EN | Solid, the acacia resists wood insects well, as well as humidity. 
Its golden color is very warm.
ES | Sólida, la acacia resiste bien a los insectos de la madera, así 
como a la humedad. Su color dorado es muy cálido.
IT | Solida, l’acacia resiste bene agli insetti del legno e all’umidità. Il 
suo colore dorato è molto caldo.

Aluminium [EN | Aluminum ; ES | Aluminio ; IT | Alluminio]
FR | Sa qualité première est sa propriété inoxydable. Au contact 
de l’air se forme une couche d’alumine, oxyde imperméable, qui 
empêche la rouille. S’agissant également d’un métal assez léger, il 
peut être souvent déplacé et son rangement en est simplifié.
EN | Its first quality is its stainless property. In contact with air, a layer 
of alumina forms, an impermeable oxide, which prevents rust. As it 
is also a fairly light metal, it can be moved often and its storage is 
simplified.
ES | Su primera cualidad es su propiedad inoxidable. En 
contacto con el aire se forma una capa de alúmina, un óxido 
impermeable, que evita la oxidación. Como también es un metal 
bastante ligero, se puede mover con frecuencia y se simplifica su 
almacenamiento.
IT | La sua prima qualità è la sua proprietà inossidabile. A contatto 
con l’aria si forma uno strato di allumina, un ossido impermeabile, 
che previene la ruggine. Poiché è anche un metallo abbastanza 
leggero, può essere spostato spesso e il suo stoccaggio è 
semplificato.

Céramique [EN | Ceramic ; ES | Cerámico ; IT | Ceramica]
FR | Inrayable et résistante aux chocs, son toucher est doux. La 
céramique se nettoie également très facilement et a une aptitude 
au contact alimentaire.
EN | Scratch-resistant and shock-resistant, its touch is soft. Ceramic 
is also very easy to clean and has an aptitude for food contact.
ES | Resistente a los arañazos y a los golpes, su tacto es suave. La 
cerámica también es muy fácil de limpiar y tiene aptitud para el 
contacto con alimentos.
IT | Resistente ai graffi e agli urti, il suo tocco è morbido. La 
ceramica è anche molto facile da pulire e ha un’attitudine al 
contatto con gli alimenti.
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